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PERDORIMI DHE FUNKSIONET E PASKAJORES

Hyrje

Né sistemi foljor té shqipes, krahas formave té shtjelluara
sintetike e analitike jané pérftuar edhe njé numér formash té
pashtjelluara. Né bazé t¢ mundésisé apo té pamundésisé pér té
ndryshuar, sipas vetés e numrit, format gramatikore té foljes
ndahen né dy grupe té médha: né forma té shtjelluara dhe forma
té pashtjelluara. Né grupin e paré, hyjné format e ndryshme
gramatikore té kohéve té ményrés déftore, habitore, lidhore,
kushtore, déshirore dhe urdhérore, kurse né grupin e dyté,
hyjné format e ngurosura té pjesores: laré, t& pércjellores: duke
laré, té formés sé pashtjelluar mohore: pa laré, si edhe format e
pashtjelluara té tipit pér té laré e mé té laré. Nga kéto, vetém njéra
éshté sintetike, kurse té tjerat jané analitike. Pra, kemi trajtuar
pérdorimin e paskajores nga njohés té ndryshém té gjuhés shqipe,
duke paré format me té cilat shfaget né pérdorim dhe funksionet
e saj.

Grupimi i formave té pashtjelluara té foljes

Gjuhés sé sotme shqipe, bazuar né Gramatikén e Akademisé, i
njihen pesé forma té pashtjelluara té foljes, p.sh.: béré, duke béré, pa
béré, pér té béré dhe me té béré. Paskajorja analitike e tipit me punue
konsiderohet nga Gramatika e Akademisé si paskajore e té folmeve
gege (2002: 299). E folmja e Rugovés i njeh té gjitha trajtat e
infinitivit gegé. (Gjinari, 1975: 157). Né radhé té pare, pérdorim té
dendur né kété té folme, ka tipi i paskajores gege me pjesézén me,
e tipit: me la:, me ble:dh, me za:n etj. Haset dendur edhe paskajorja
e tipit pér me la:, pér me ble:dh, pér me vo:jt, pér me za:n etj. Si né té
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folmen e Kelmendit dhe té Hotit. (Shkurtaj, 1976:389). Késhtu, né
té folmen e Shkrelit, sipas Bahri Becit (1971: 301), paskajorja del
me dy forma themelore: a) me + pjesore (me urdhnue) dhe b) pér me
+ pjesore (pér me urdhnue). Sipas Gjovalin Shkurtajt (1982: 144), te
e folmja e Rranxave té Mbishkodrés, paskajorja formohet me me +
pjesore, me puniue.

Paskajorja analitike e tipit me punue

Paskajorja analitike e tipit me punue nuk éshté pérfshiré né
shqgipen e sotme standarde dhe duke mos gené pjesé e standardit,
ajo edhe nuk trajtohet nga Gramatika e Akademisé. Aty vetém
thuhet se karshi formave té tjera té pashtjelluara té foljes qé
ndértohen mbi bazén e pjesores, futet edhe forma e tipit me
punue qé pérdoret si paskajore né té folmet e gegérishtes (2002:
299). Sinkronikisht, paskajorja me punue zbérthehet né pjesézén
parafjalore me dhe né pjesoren e foljes (me pun-u/-ue dhe jo me
punuar). Edhe pér pjesoren né pérbérje té paskajores sintetike jané
dhéné mendime té ndryshme. Riza (1996: 126) mendon gé edhe
shqgipja dikur ka pasur njé paskajore sintetike si gjuhét e tjera
indoevropiane. Ai thoté se pjesorja e sotme e shqipes dikur ka gené
paskajore, mirépo me kalimin e kohés pakajorja e lashté (sintetike)
dilte edhe né funksionet e pjesores. Késhtu q¢, né kéto rrethana,
pér t'u dalluar pjesorja nga paskajorja, kjo e fundit u shogérua me
parafjalén me. Mundésiné gqé pjesorja e sotme té keté pasur vlerén
e njé paskajoreje e pérjashton Bokshi (1998: 199), duke u nisur nga
raporti i pjesores me foljet modale duhet, do dhe mund. Pérderisa
né gjuhét neolatine peréndimore kéto folje ndigen nga infinitivi,
né gjuhén shqipe nuk ndodh kjo, nése e marrim pjesoren e sotme
si njé infinitiv sintetik. Lidhur me ekzistencén e njé paskajoreje
sintetike né gjuhén shqgipe jané shprehur edhe Pederseni (te
Bokshi, 1998: 7), Topalli (2011: 1074) etj.

Paskajorja me punue karakterizohet si paskajore gege. Sipas
Badallajt (2001: 401), paskajorja perifrastike shtrihet jo vetém né
gegérishten e Shqipérisé Veriore dhe né até té Shqipérisé sé Mesme,
por né gjithé Kosovén, né Magedoni, né Mal té Zi dhe né trevat
shqgiptare né jug té Serbisé. Né shqgipen standarde, me funksione
té kufizuara té paskajores, del ndértimi i tipit pér té punuar, ose
paskajorja zévendésohet me lidhoren me punue -té punosh. Sipas



disa gjuhétaréve, paskajorja me punue ka qené e mbaré shqipes.
Bokshi (2011: 159) thoté se paskajorja me + forma e pjesores pésore
e sé kryerés éshté krijuar para formimit t& mbiemrit té nyjshém,
qé do té thoté se ishte e téré shqipes. Ai thoté se krijimi i késaj
forme nuk e pengoi pérdorimin e ményrés lidhore gé ishte para
késaj forme infinitivale, pérveg né disa raste tepér té pakta ku nuk
ishin té zévendésueshme nga njéra-tjetra, lidhorja dhe paskajorja
ishin variante té lira. Ndérsa daljen nga pérdorimi té késaj forme
né toskérishte, ai e sheh si ndikim té greqishtes sé mesme, e cila
e kishte humbur paskajoren dhe e kishte zévendésuar até me
lidhoren.

Edhe F. Altimari thoté se paskajorja e llojit me + pjesore, qé sot
trajtohet si gege pér shkak té shtrirjes sé saj, duhet té keté gené mé
paré pjesé pérbérése e sistemit foljor t&é mbaré shqipes (2010: 113).
Si déshmi pér kété ai jep pérdorimin e késaj paskajoreje, edhe pse
gramatikalisht t& ngurosur, né gjuhén e folur té arbéreshéve té
Italisé, si p.sh.: vjen me théné, vjen mu raré etj. (te Altimari, 2010:
104-105). “Infinitivi me me &éshté panshqiptar dhe pérdorimi i
infinitivit me me rrjedh prej pérdorimit té tij mé prepozicionin pa”,
- thoté Riza (1996: 125).

Zévendésimi i paskajores nga format e tjera

Mosprania e paskajores apo zévendésimi i saj me lidhoren
konsiderohet si tipar i gjuhéve ballkanike. Badallaj (2012: 545)
thoté se ky mendim éshté i pranueshém pér greqishten e re, pér
bullgarishten, magedonishten, rumanishten, por jo edhe pér
shqipen, serbishten dhee kroatishten.

Pér humbjen e paskajores né toskérishte, Bokshi thoté se duhet
té keté ndikuar greqishtja e re (e cila e kishte humbur paskajoren).
Njé element tjetér ndikues mund té keté gené edhe zgjerimiiformés
sé pjesores né toskérishte. Pjesorja fillimisht ka qené e shkurtér, né
mbaré shqipen (kété e déshmon pjesorja né format e habitores),
mirépo me krijimin e mbiemrave prejpjesoré, toskérishtja formén
e mbiemrit prejpjesor e kaloi edhe né pjesoren né pérdorim foljor,
p-sh.: i pre-ré, ndérsa gegérishtja e ruajti dallimin ndérmjet formés
sé pjesores nga ajo e mbiemrit prejpjesor: ka la-i la-m, ka ardhé-i ardh-
uné etj., késhtu gé e vetmja formé e pjesores qé mbeti e pérbashkét
né té dy dialektet éshté forma e foljeve apofonike né sonante: vjelé,




dalé, mbjellé, marré dhe ato qé pérfundonin me né - n, si: théné, léné
(thané, lané) etj., me dallim fonetik a-¢ (1998: 161).

Paskajorja ka karakter té dyfishté, eméror dhe foljor. Cabej
mendon se paskajorja éshté njé formim i periudhave historike té
gjuhéve indoevropiane, sepse kété ai e sheh si pjesé té kulturés
(1986: 119). Ai thoté se infinitivi éshté njé pérfitim qé lidhet me njé
faré pérparimi kulturor, sepse ka lidhje me njé mendim abstrakt
dhe se éshté ajo formé foljore abstrakte e foljes, qé¢ né gjuhét
primitive shumé heré nuk del. Infinitivi “lidhet me njé zhvillim té
njé mendimi, té€ njé abstraksioni mendor, jep idené e pérgjithshme té
foljes”. Cabej thoté se duhet té keté gené njé pjesore e njé periudhe
mé té vjetér, njé pjesore e substantivuar, pa nyjé té pérparme.
Domethéné forma me shkrue éshté “me té shkruemit” (po aty, 120).
Me paskajoren jepet ideja e njé veprimi, pa iu referuar askujt
konkretisht me até veprim. Pikérisht né kété piké qéndron dallimi
ndérmjet paskajores dhe zévendésimit té saj me lidhoren. Sig
thoté Pacarizi (2011: 59), lidhorja ka referencé vetore dhe ajo kur
pérdoret pér té zévendésuar paskajoren i referohet njé personi né
vetén e dyté, apo disa personave né vetén e dyté. Késhtu, vlera
e konceptit foljor té dhéné nga lidhorja nuk zgjerohet mé shumé
sesa né njé apo disa bashkébisedues p.sh.: Me kéndue éshté miré
/ Té kéndosh éshté miré. “Infinitivi me me shtrihet né dy té tretat
e arealit shqipfolés”, - vleréson Pacarizi. (2011: 61). Edhe Nuhi
Veselaj (2006:31) e sheh si joadekuat zévendésimin e paskajores
me lidhoren, pasi ato dallojné nga njéra - tjetra si nga pérmbajtja,
ashtu edhe nga forma. Ai thoté se lidhorja si ményré mé vete
shpreh modalitetin e mundshmeérisé dhe format e saj ndryshojné
sipas kohéve, numrit e vetave, kurse né anén tjetér, paskajorja
del si trajté statike dhe shpreh njé abstraksion té larté, té cilin
nuk mund ta zévendésojné trajtat e lidhores. Prandaj, planézimi
pér hegjen a zhdukjen e paskajores me zévendésimin e saj me
lidhore, doli i pazbatueshém, vleréson Veselaj. Ménjanimin e
paskajores dhe zévendésimin e saj me lidhoren, Riza e vleréson
si té pabesueshém. Ai thoté se “...paskajorja me té vérteté éshté njé
ményré foljore kaq e rehatshme né krahasim me lidhoren, saqé ménjanimi
i saj me té miré né trajtén e lidhores éshté i pabesueshém pa ndonjé nevojé
shumé serioze” (1998:54).



Koncepti i Josephit pér infinitivin ballkanik (Sejdiu-
Rugova, 2013:139)

Josephi mendon se éshté e koté té flitet pér humbje té infinitivit
né gjuhét e Ballkanit, pa e shtjelluar esencén e kétij fenomeni
gjuhésor né secilén nga kéto gjuhé veg e veg. (Joseph, 1983:6). Brian
Josephi pérpiget té japé njé zgjidhje duke e theksuar réndésiné e
kombinimit universal té tipareve gramatikore té shtjellueshmérisé
né disa gjuh&, bashké me caktimin e tipareve dalluese té késaj
shtjellueshmeérie, sic jané: shénjimi vetor, shénjimi kohor apo né
numér, né ¢do gjuhé veg e veg. Josephi konsideron se shqipja e
sotme i pérmban disa trajta foljore qé korrespondojné me trajtat
e shtjelluara té greqishtes, si dhe me konstruksionet foljore
infinitivale té gjuhéve té tjera evropiane.Trajta té tilla mund té jené
disa.

Mundésité e inkuadrimit té paskajores sé tipit me punue né
shqipen standarde

Kohét e fundit paskajorja me me po pérdoret gjithnjé e mé
shumé edhe te folésit e gjuhés standarde apo edhe né emisione té
ndryshme né televizione, e sidomos né té folurit e shpejté. Bokshi
(2001: 160) thoté se “paskajorja duke gené formé foljore pa veté e pa
numér éshté e seleksionueshme mé me lehtési se lidhorja e cila éshté e
ngarkuar me kéto kuptime”. Ai thoté se format e pjesores qé kané
mbetur té pérbashkéta pér té dy dialektet e lehtésojné pérdorimin
e paskajores me me brenda gjuhés sé folur standarde: me vjelé,
me marré, me dalé etj., ndihmuar edhe nga format e pranuara mé
paré né toskérishte si me thané, me gené (do me théné, me gené se, me
gené gé)(Cit. Binaj:2014, 285). Bokshi thoté se paskajorja mund té
futet né shqipen standarde si variant i liré me lidhoren. “Duke u
béré pjesé e sistemit foljor té shqipes standarde, paskajorja nuk imponon
ndryshimin e formés sé pjesores té késaj gjuhe, sepse kjo formé éshté e
mbéshetutur nga dialekti toské né té gjitha funksionet e saj, pérveg té
tierash, edhe me ményrén e formimit té mbiemrit té nyjshém prejpjesor
drejpérdrejt nga pjesorja, edhe me krijimin e emrave asnjanés prejpjesore:
té vepruarit, té ushqyerit etj., edhe brenda formave té ndryshme foljore
e emérore”. Késhtu, duke e pranuar né standard paskajoren do té
pérshpejtohej pérdorimi i ¢lirshém i saj, - shton Bokshi (2001: 163).




Pér mundésité e integrimit té paskajores me me né shqipen
standarde ka folur edhe Sh. Munishi(2011: 200). Si mundési pér
futjen e paskajores né shqipen standarde ai sheh ngritjen né
normé té njé pjese té madhe té pjesoreve té shkurtra, krahas atyre
té zgjeruara, pra funksionimin paralel té kétyre formave. Munishi
propozon gé pjesorjet qé dalin me ur (gjetur) té futen né standard
si forma me mbaresén & (gjeté) dhe né kété ményré késaj forme,
(me gjeté) me kohé do t'i krijohej hapésiré e pranueshméri qé edhe
pjesoret e tjera té shkurtra té futen dhe té pranohen mé lehté né
shqgipen standarde. Edhe Julie May - Kolgjini thoté se “pérfshirja e
paskajores nuk do ta pengonte standardin ekzistues; pérkundrazi vetém
do ta zgjeronte até, ta ngrinte né njé nivel mé té pasur, i cili do té ishte
user — friendly duke lejuar baraziné né prestigj pér té gjithé folésit e
shqipes qé té shprehin mendimet e tyre shumé mé lehtésisht se me
standardin ekzistues” (2011: 220).

Funksionet e paskajores sé tipit me punue

Paskajorja e tipit me + pjesore, del me funksione e pérdorime
té shumta sintaksore. Paskajorja e kétij tipi shpreh njé proces né
ményré té pérgjithshme: ka krijuar kategoriné gramatikore té
diatezés (me ba: me u ba); né fjali té aspektit mohor merr pjesézén
mos; éshté e afté jo vetém pér té qené fjalé bosht e njé togfjaléshi
me marrédhénie kundrinore e me marrédhénie rrethanore, si
edhe ¢do trajté vetore e foljes, por edhe pér té ndértuar fjali té
pavarura pyetése, nxitése e thirrmore, - thoté T. Kelmendi(2010:
46). Paskajorja del edhe me njé formé té mbipérbéré me kuptimin
e sé kryerés, si: me pas la, né kundérvénie me té cilén forma me la
quhet kohé e tashme.

Ndértimet mé té réndomta né té cilat del paskajorja jané
ndértimet me paskajore té varur. Késhtu, ajo del zakonisht né
funksion kryefjalor, kundrinor, pércaktor, kohor, ményror,
rrjedhimor, kushtor, lejor dhe krahasor. Mé rrallé haset funksioni
i saj kallézuesor e pércaktor - kallézuesor qé del vetém né ndonjé
ndértim té vecanté dhe mund té trajtohet si shkakor ose mé sakt¢,
shkakor - kundrinor, si: M'ka plasé zemra me t'pa! (Kelmendi, 2010:
52). Edhe Demiraj (1988: 959) ia njeh pothuajse kéto funksione
paskajores. Né fjali té varur, ai thoté se paskajorja del me funksion
kryefjalor, kundrinor, kallézuesor, pércaktor, géllimor, kushtor,



rrjedhimor e krahasor, si dhe pas foljeve modale mund e duhet si
dhe foljeve me vleré aspektore qé shénojné fillimin, vazhdimin ose
mbarimin e veprimit. Ndérsa né fjali t& pavarura ndeshet népér
fjali a) pyetése dhe b) urdhérore. P. sh. a) Uné nandé gese ku me i
marré?; b) Me thané té vértetén pér gjithé to e jo rrenén. Me trajtimin
e pérdorimit e té funksioneve té paskajores éshté marré edhe
Fiedleri (1987: 179). Ai paraqet paskajoren gege né fjali kryesore
me pérdorim voluntativ (para sé gjithash imperativitet, optativitet
dhe admisivitet) dhe né fjali pyetése qé shprehin vullnet apo
polemiké.

Edhe Fiedleri thoté se paskajorja haset mé dendur né tipat e
fjalive té varura. Né fjali té varura, paskajorja del si pjesé e njé
predikati kompleks foljor, si pérfagésuese e njé kundrine té drejté,
del né pérdorim me foljet modale dhe me folje qé shprehin njé
fazé té veprimit (foljet aspektore). Paskajorja, sipas Fiedlerit, del
edhe né funksion kryefjalor, kohor para shprehjes para se; del né
pérdorim shkakor me shprehjen me gené se, si péfagésuese e fjalive
lejore me nuanca té ndryshme modale; pérfagésuese e fjalive té
njépasnjéshme konsekutive; si pérfagésuese e fjalive finale kur
paskajores i paravihet parafjala pér; si pérfagésuese e fjalive
krahasore me ndértimin (aq) + sa + paskajore dhe si pérfagésuese e
fjalive pércaktore, pas grupeve té caktuara té emrave.

Format e pashtjelluara té ndértuara mbi bazén e emrit
prejfoljor asnjanés

Format e pashtjelluara té kétij lloji historikisht trajtohen si té
ndértuara prej emrave prejfoljoré asnjanés (té tipit té laré) duke
u paravendosur pjesézat pér dhe me. Mirépo, duke gené se emrat
prejfoljoré asnjanés né gjuhén e sotme shqipe po vijné duke u
pakésuar gjithnjé e mé shumé, kurse format e pashtjelluara té tipit
pér té laré e me té laré mund té formohen pér ¢do folje, né gjuhén e
sotme shqipe kéto ndértime interpretohen si forma té pashtjelluara
gé ndértohen me bazén e pjesores me ané té pjesézave pér té,
pérkatésisht me té, thuhet né Gramatikén e Akademisé (2002: 299).

Edhe Riza sinkronikisht kéto ndértime i interpreton si pér
té + pjesore. Ai thoté se pér rrjedh nga parafjala pér me kuptim
géllimor, ndérsa té nga nyja e pérparme té e numrit njéjés dhe
e gjinisé asnjanése. Shndérrimin e kétyre elementeve né pjeséza




(d.m.th. né morfema ndihmése pa asnjé vleré leksikore) ai e sheh
si té pabarabarté. Ai thoté se “ndérsa elementi i paré té ka humbur
¢do lidhje kuptimore me nyjén e parme né té dy dialektet e
shqipes, pérkundrazi elementi pér kuptimin géllimor té parafjalés
pérkatése éshté duke e humbur vetém né toskérishte (qé nuk njeh
tjetér paskajore inovuese) e jo njéherazi edhe né gegérishte (ku
ndodh e kundérta)” (1997:208). Autoré té tjeré, si Celiku (2000: 46);
Fiedleri (1987: 183); Demiraj (1988: 977); Topalli (2011: 1084) etj., e
japin edhe ndértimin njé té béré, i cili pér nga funksionet sintaksore
éshté i ngjashém me me té béré, mirépo pérdoret shumé mé rrallé.
Ndértimet e tilla té formave té pashtjelluara mbi bazén e njé emrin
prejfoljor, Celiku i trajton si gerund (2000: 44). Ai thoté se forma
e pashtjelluar e gerundit shpreh emértim té veprimit e zotéron
karakteristika té foljes e té emrit, por edhe té ndajfoljes. “Gerundi
i shqipes shfaqet né dy trajta rasore: té béré, sé béri” - shton ai (po

aty).

Forma e pashtjelluar e tipit pér té laré

Forma e pashtjelluar e kétij tipi pérdoret né shqipen standarde
si zévendésim i paskajores. Né Gramatikén e Akademisé (2002:
339) thuhet se kjo formé nga pérmbajtja kuptimore ka vleré
paskajoreje, pasi ajo shérben pér té emértuar njé veprim si proces,
pa iu referuar njé vete té caktuar. Kjo formé mund té pérdoret né
diatezén veprore e joveprore, ashtu si edhe format e pashtjelluara,
té ndértuara mbi bazén e pjesores, mirépo ndryshe nga ato, kjo
formé nuk shpreh ndonjé kuptim kohor. Ndértimi i tipit pér té
punuar nuk mund t'i pérmbushé té gjitha funksionet e paskajores,
prandaj edhe éshté quajtur formé analitike foljore me vlerén
e njé paskajoreje me funksione sintaksore té kufizuara. “Késaj
forme i mungojné té gjitha pérdorimet né fjalité kryesore, si dhe né fjali
té nénrenditura kryefjalore, kundrinore, kushtore, dhe lejore”, - thoté
Demiraj (1988: 984).

Funksionet e tipit pér té laré

Sipas Fiedlerit (1987: 181) kjo formé (pér té laré) pérdoret edhe
si pérfagésuese e fjalive rrjedhimore, me ¢’rast e ashtuquajtura
paskajore shpreh njé pasojé gé rezulton nga njé kuantitet ose



kualitet i caktuar: Drita e saj ishte e mjaftueshme pér té zbuluar
udhén. Né té folmet veriore, - thoté Demiraj (1988: 984), - forma e
pashtjelluar né shqyrtim e priré nga paskajorja me pjesézén me e
foljes kam, pérdoret edhe né fjali té nénrenditura kushtore: Baba,
me pasé pér té na martue, ma paré mé marton mue qi jam e madhja.
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